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1. Ensure power is off before installation.
    Install the J-Box on the wall according to the 
    figure below and tighten the screws.

1. Asegúrese de que la alimentación esté 
    apagada antes de la instalación.
    Pon a J-Box en la pared y aprieta el tornillo.

1. Veille à ce que l 'alimentation soit coupée 
    avant l' installation.
    Appuyez sur le diagramme ci - dessous 
    pour installer J - box sur le mur et serrer la vis.

 
2.  Install the lamp rotating shaft at the 1/2”NPT
    hole position J-Box cover plate.

 
2. Se coloca un colchón impermeable en el 
    J-Box y la lámpara se conecta a la línea 
    eléctrica por diagrama.

 
2. Un joint étanche à l 'eau est placé sur J - box, 
    et les lampes sont connectées à la ligne d' 
    alimentation.

 
3.  Cover the waterproof runner mat on the
     J-Box,and  connect the lamp and power 
     cord as shown in the figure below.

 
3. Se coloca un colchón impermeable en el 
    J-Box y la lámpara se conecta a la línea 
    eléctrica por diagrama.

 
3. Un joint étanche à l 'eau est placé sur J - box, 
    et les lampes sont connectées à la ligne d' 
    alimentation.

Tighten the screws
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4.  La lámpara se estabilizócon un tornillo 
     que cerraba la tapa de J-box.

 
4. Verrouillez le couvercle J - box avec une 
    vis et fixez les lumières.

 
4.  Fasten the J-Box cover with screws and 
     fix the lamp.

 
5.  Loosen the socket screw of the rotating 
     shaft of the lamp with a tool,and tighten
     it after adjusting the angle of the fixture.

 
5.  El Tornillo de los seisángulos interiores 
     del rotor de la lámpara se afloja con 
     una herramienta para ajustar elángulo 
     de la lámpara.

 
5.  Un outil est utilisé pour détacher les vis 
     à six angles de l 'intérieur de l' axe de la
     lampe et pour ajuster l 'angle de la 
     lampe avant de la serrer.

 
6.  Glue around the J-Box.
     Turn on the power.

 
6.  Pega pegamento alrededor de J-box.
     Enciéndelo.

 
6.  Coller autour de J - box.
     Allume le courant.

 
Adjusting the 
angle of the fixture

 
Glue around the J-Box

Tighten the screws
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